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 ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O JAVNOM REDU I MIRU 

Član 1 

U Zakonu o javnom redu i miru (“Službeni list CG”, broj 64/11) u članu 1 riječi: „na 

javnom mjestu“ brišu se.  

                                                             Član 2 

Član 3 mijenja se i glasi: 

          „Javno mjesto, u smislu ovog zakona, je mjesto na kojem je svakom licu slobodan pristup 

(ulica, trg, javni put, pristanište, plaža, park, čekaonica, radni prostor, ugostiteljski ili slični 

objekat) ili je pristup dozvoljen pod odreĎenim uslovima (sportski objekat, bioskopska ili 

pozorišna dvorana, sredstvo javnog prevoza, izložbena prostorija i sl.), kao i drugo mjesto kad se 

koristi za javno okupljanje, sportske ili druge priredbe i svako drugo mjesto na kojem je izvršen 

prekršaj na način da se na tom mjestu ili sa tog mjesta muzikom, galamom, vikom ili na drugi 

način narušava javni red i mir, a posljedica je nastupila na javnom mjestu.'' 

 

Član 3 

 Član 4 mijenja se i glasi: 

 „Prekršaji kojima se narušava javni red i mir su radnje kojima se na nedozvoljen način 

remeti mir, rad ili normalan način života graĎana, stvara nemir, neraspoloženje, uznemirenost ili 

ometa kretanje graĎana na ulicama i drugim javnim mjestima ili ometa ostvarivanje njihovih 

prava i obaveza, vrijeĎa moral, ometa rad državnih organa i službenih lica u vršenju ovlašćenja, 

ugrožava opšta bezbjednost ljudi i imovine, radnje učinjene posredstvom javnih elektronskih 

komunikacionih mreža u skladu sa zakonom, kao i druge radnje utvrĎene ovim zakonom.“ 

 

Član 4 

Poslije člana 4 dodaju se dva nova člana, koji glase: 

 

„Član 4a 

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 

izraze u ženskom rodu. 

Član 4b 

             Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu, imaju sljedeća značenja: 

     1) vrijeĎanje je ophoĎenje prema drugom licu bez dužnog poštovanja i pristojnosti, na 

način koji se smatra ponižavajućim i uvredljivim;                                       

 2) drsko ponašanje je jedna ili više radnji koje čine cjelinu, kojima se vrijeĎa shvatanje 

odreĎene sredine i remete ustaljeni meĎuljudski odnosi, kao što su: pljuvanje, psovanje, nazivanje 

pogrdnim imenima, svaĎa, vika i slično; 



 3) naročito drsko ponašanje je grubo vrijeĎanje drugog lica ili drugo bezobzirno 

ponašanje kojim se ugrožava sigurnost graĎana ili kojim se može izazvati osjećanje fizičke 

ugroženosti, uznemirenosti ili negodovanje graĎana; 

 4) fizičko obračunavanje je radnja dva ili više lica izvršena neposredno rukama, 

nogama, glavom ili upotrebom palice ili drugih pogodnih sredstava, usmjerena od jedne strane 

prema drugoj; 

 5) fizički napad je radnja kojom se napada jedno ili više lica neposredno rukama, 

nogama, glavom ili upotrebom palice ili drugih pogodnih sredstava.“ 

 

Član 5 

           U članu 6  stav 1 riječi: „baca i lomi“ zamjenjuju se riječima: „baca i/ili lomi“. 

Član 6 

 U članu 7 stav 1 poslije riječi „ponaša“ dodaju se riječi: „prema njemu“,  a riječi: „400 

eura“ zamjenjuju se riječima: „300 eura“.  

U stavu 2 riječ „drugog“ zamjenjuje se riječima: „jedno ili više lica“, a riječi: „250 eura 

do 1.000 eura ili kaznom zatvora do 60 dana“ zamjenjuju se riječima: „200 eura do 600 eura ili 

kaznom zatvora do 30 dana“. 

Član 7 

U članu 8 stav 1 riječi: „1.500 eura ili kaznom zatvora do 60 dana“ zamjenjuju se 

riječima: „700 eura ili kaznom zatvora do 30 dana“. 

 

Član 8 

           Čl. 9, 28 i 33 brišu se. 

Član 9 

U članu 10 stav 1 riječ „tuču“ zamjenjuje se riječima: „fizički napad ili fizičko 

obračunavanje“, a riječi: „150 eura do 1.000 eura“ zamjenjuju se riječima: „100 eura do 700 

eura“. 

Član 10 

 U članu 11 stav 1 mijenja se i glasi: 

 „Ko ometa ili omalovažava službeno lice, odnosno zaposleno lice u organu državne 

uprave, lokalne samouprave ili drugom pravnom licu koje na osnovu zakona vrši javna 

ovlašćenja, u vezi sa vršenjem javnih ovlašćenja, kazniće se za prekršaj novčanom kaznom od 

250 eura do 1.000 eura ili kaznom zatvora do 45 dana.“ 

 U stavu 2 riječi: „2.000 eura“ zamjenjuju se riječima: „1.200 eura”. 

 

Član 11 

            U članu 12 stav 1 poslije riječi „ugrožen“ dodaju se riječi: „ili narušen“, riječi: „ili 

bezbjednost“ brišu se, a riječi: „200 eura do 2.000 eura“ zamjenjuju se riječima: „150 eura do 800 

eura“. 

 

 



Član 12 

            Član 13 mijenja se i glasi: 

          „Ko na javnom mjestu bez odobrenja, odnosno dozvole nadležnog organa, upotrijebi gasno 

ili imitaciono oružje ili upotrijebi vatreno oružje ili eksplozivne materije, kazniće se za prekršaj 

novčanom kaznom od 150 eura do 800 eura ili kaznom zatvora do 30 dana.“  

 

Član 13 

U članu 14 riječi: „100 eura do 400 eura“ zamjenjuju se riječima: „200 eura do 750 eura 

ili kaznom zatvora do 30 dana“. 

 

Član 14 

            U članu 18 stav 1 mijenja se i glasi: 

„Ko na zgradama, spomenicima, drugim objektima ili prostoru koji pripada ili je u 

funkciji tih objekata, pisanjem grafita, drugih natpisa ili na drugi način pričinjava štetu na tim 

objektima ili prostoru, kazniće se za prekršaj novčanom kaznom od 100 eura do 400 eura ili 

kaznom zatvora do 30 dana.“ 

U stavu 2  riječi: „1.000 eura“ zamjenjuju se riječima: „700 eura“. 

 

Član 15 

            U članu 21 stav 1 mijenja se i glasi: 

          „Pravno lice koje ne upotrijebi zastavu ili grb ili ne izvodi himnu Crne Gore, u slučajevima 

kad je upotreba zastave ili grba ili izvoĎenje himne propisano važećim propisima, kazniće se za 

prekršaj novčanom kaznom od 2.500 eura do 15.000 eura.“  

 

Član 16 

 U članu 27 stav 1 riječi: „ili bavi radnjama koje podstiču na prostituciju“ brišu se. 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Ko na javnom mjestu, koje za to nije predviĎeno, vrši nuždu, pojavi se nag ili pokazuje 

polne organe ili na drugi način vrijeĎa moral graĎana kazniće se  novčanom kaznom u iznosu od 

100 eura do 400 eura ili kaznom zatvora do 30 dana.“  

 

Član 17 

U članu 31 stav 1 riječi: „ili prisiljava“ brišu se. 

 

Član 18 

U članu 32 stav 1 poslije riječi: „400 eura“ briše se tačka i dodaju riječi: „ili kaznom 

zatvora do 30 dana.“ 

Član 19 

             U članu 34 stav 1 riječi: „dobrovoljnih priloga“ zamjenjuju se riječima: „i neovlašćeno 

prikuplja dobrovoljne priloge“.        

 



Član 20 

U članu 36 stav 1 riječi: „1.500 eura“ zamjenjuju se riječima: „1.500 eura do 3.000 eura“.  

   

Član 21 

            Član 37 mijenja se i glasi: 

           „Roditelj, usvojilac, hranitelj ili staratelj koji navodi ili uz upotrebu prinude podstiče 

maloljetno lice na vršenje prekršaja propisanih ovim zakonom, osim prekršaja iz čl. 27, 29, 30, 

31, 34 i 35 ovog zakona, kazniće se za prekršaj novčanom kaznom od 200 eura do 1.000 eura ili 

kaznom zatvora do 60 dana.“ 

Član 22 

Poslije člana 37 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 37a 

U slučaju da je učinilac prekršaja prilikom izvršenja prekršaja iz ovog zakona bio 

maskiran, upotrebom maske ili drugog predmeta radi prikrivanja identiteta, za prekršaj će se 

kazniti novčanom kaznom od 500 eura do 1.500 eura ili kaznom zatvora do 60 dana.“ 

 

Član 23 

U članu 38 stav 1 riječi: „čl. 13, 15, 23, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 i 35“ zamjenjuju 

se riječima: „čl. 13, 15, 23, 26, 27, 29, 30, 31, 32, 34 i 35“. 

 

Član 24 

            U članu 39  stav 1 riječi: „čl. 25, 28 i 30“ zamjenjuju se  riječima: „čl. 25 i 28“. 

     Član 25 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore“. 
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